
Original 

DDeeccllaarraacciióónn  ddee  ccoonnffoorrmmiiddaadd  CCEE//UUEE  

___________________________________________________________________________________________ 
Doc: 2410925-01 SLI18CE004-01.es 1 / 1 PMF: 2410924 OP-113_fo1_2020.07.07 

Fabricante  SSaarrttoorriiuuss  LLaabb  IInnssttrruummeennttss  GGmmbbHH  &&  CCoo..  KKGG  
3377007700  GGooeettttiinnggeenn,,  AAlleemmaanniiaa    

declara bajo su sola responsabilidad que el equipo 

Tipo de aparato  BBaallaannzzaa  eelleeccttrróónniiccaa  ddee  llaabboorraattoorriioo  ++  ffuueennttee  ddee  aalliimmeennttaacciióónn  eexxtteerrnnaa  

Serie EENNTTRRIISS  IIII  

Modelo BBCCaabbcc--11dd,,  GGLLbbcc--22dd,,  GGCCLLbbcc--22dd  ++  YYEEPPSS0011--1155VV00WW  

aa = A, E, L     
bb = 64, 124, 224, 324, 223, 323, 423, 523, 623, 653, 1203, 1503, 522, 622, 822, 1202, 2202, 3202, 
4202,  5202, 6202, 2201, 3201, 4201, 5201, 6201, 8201, 10201, 12201, 6200, 8200, 10200, 12200 
cc = I o en blanco; dd = S, SAR, SJP, SKR, CCN, CEU, CFR, OBR, OIN, OJP, ORU, NUS 

en la variante comercializada por nosotros cumple todas las disposiciones pertinentes de las 
siguientes Directivas Europeas y los requisitos aplicables de las siguientes Normas 
Armonizadas Europeas (incluidas las modificaciones vigentes en el momento de la 
declaración): 

CCEEMM  BBaajjaa  tteennssiióónn  RRooHHSS  MMááqquuiinnaass  

Directriz 2014/30/UE 2014/35/UE 2011/65/UE 2006/42/CE* 

Norma(s) EN 61326-1:2013 61010-1:2010 EN 50581:2012 EN ISO 12100:2010 
EN 61010-1:2010** 

Persona facultada para elaborar el expediente técnico: 
Sartorius Lab Instruments GmbH & Co. KG 
Electronics & Product Compliance 
37070 Goettingen, Alemania 

Sartorius Lab Instruments GmbH & Co. KG 
Goettingen, 2200//0011//22002211 

______________________________________________________________________________________________________  ____________________________________________________________________________________ 

Dr. Reinhard Baumfalk Halil Yildirim 
Head of Product Development (LPS Division) Product Compliance Officer (SLI) 

*:    PPaarraa  mmooddeellooss  ccoonn  cc  ==  II  en lugar de 2014/35/UE 
**: norma aplicada, aunque no está armonizada para maquinaria 
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Fabbricante  SSaarrttoorriiuuss  LLaabb  IInnssttrruummeennttss  GGmmbbHH  &&  CCoo..  KKGG  
3377007700  GGooeettttiinnggeenn,,  GGeerrmmaanniiaa  

dichiara sotto la propria responsabilità che l’apparecchiatura 

Tipo di apparecchio  BBiillaanncciiaa  ddaa  llaabboorraattoorriioo  eelleettttrroonniiccaa  ++  aalliimmeennttaattoorree  eesstteerrnnoo  

Serie EENNTTRRIISS  IIII  

Modello BBCCaabbcc--11dd,,  GGLLbbcc--22dd,,  GGCCLLbbcc--22dd  ++  YYEEPPSS0011--1155VV00WW  

a = A, E, L     
bb = 64, 124, 224, 324, 223, 323, 423, 523, 623, 653, 1203, 1503, 522, 622, 822, 1202, 2202, 3202, 
4202, 5202, 6202, 2201, 3201, 4201, 5201, 6201, 8201, 10201, 12201, 6200, 8200, 10200, 12200 
cc = I od omesso; dd = S, SAR, SJP, SKR, CCN, CEU, CFR, OBR, OIN, OJP, ORU, NUS 

nella versione da noi immessa sul mercato, è conforme a tutte le disposizioni pertinenti delle 
seguenti direttive europee e soddisfa le prescrizioni applicabili delle seguenti norme europee 
armonizzate, comprese le loro modifiche vigenti al momento della dichiarazione: 

EEMMCC  BBaassssaa  tteennssiioonnee  RRooHHSS  MMaacccchhiinnee  

Direttiva 2014/30/UE 2014/35/UE 2011/65/UE 2006/42/CE* 

Norma(e) EN 61326-1:2013 61010-1:2010 EN 50581:2012 EN ISO 12100:2010 
EN 61010-1:2010** 

Persona autorizzata a redigere la documentazione tecnica: 
Sartorius Lab Instruments GmbH & Co. KG 
Electronics & Product Compliance 
37070 Goettingen, Germania 

Sartorius Lab Instruments GmbH & Co. KG 
Goettingen, 2200..0011..22002211 

______________________________________________________________________________________________________  ____________________________________________________________________________________ 

Dr. Reinhard Baumfalk Halil Yildirim 
Head of Product Development (LPS Division) Product Compliance Officer (SLI) 

*:    PPeerr  ii  mmooddeellllii  ccoonn  cc  ==  II  invece di 2014/35/UE 
**: norma applicata, tuttavia non armonizzata per le macchine 
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declara sob responsabilidade exclusiva que o equipamento 

Tipo de dispositivo  BBaallaannççaa  llaabboorraattoorriiaall  eelleettrroonniiccaammeennttee  ++  ffoonnttee  ddee  aalliimmeennttaaççããoo  eexxtteerrnnaa  

Tipo de série EENNTTRRIISS  IIII  

Modelo BBCCaabbcc--11dd,,  GGLLbbcc--22dd,,  GGCCLLbbcc--22dd  ++  YYEEPPSS0011--1155VV00WW  

aa = A, E, L     
bb = 64, 124, 224, 324, 223, 323, 423, 523, 623, 653, 1203, 1503, 522, 622, 822, 1202, 2202, 3202, 
4202,  5202, 6202, 2201, 3201, 4201, 5201, 6201, 8201, 10201, 12201, 6200, 8200, 10200, 12200 
cc = I ou em branco; dd = S, SAR, SJP, SKR, CCN, CEU, CFR, OBR, OIN, OJP, ORU, NUS 

na forma tal como entregue cumpre com todas as disposições pertinentes das seguintes 
Diretivas Europeias e atende os requerimentos aplicáveis dos Padrões Europeus 
harmonizados incluindo quaisquer alterações válidas no momento em que esta declaração foi 
assinada listados abaixo: 

EEMMCC  BBaaiixxaa  VVoollttaaggeemm  RRooHHSS  MMááqquuiinnaass  

Diretriz 2014/30/UE 2014/35/UE 2011/65/UE 2006/42/EC* 

Padrão(ões) EN 61326-1:2013 61010-1:2010 EN 50581:2012 EN ISO 12100:2010 
EN 61010-1:2010** 

A pessoa autorizada a compilar o processo técnico: 
Sartorius Lab Instruments GmbH & Co. KG 
Conformidade de Produtos & Eletrônicos 
37070 Goettingen, Alemanha 

Sartorius Lab Instruments GmbH & Co. KG 
Goettingen, 2200//0011//22002211 

______________________________________________________________________________________________________  ____________________________________________________________________________________ 

Dr. Reinhard Baumfalk Halil Yildirim 
Chefe de Desenvolvimento de Produto (Divisão LPS) Diretor de Conformidade de Produto 

(SLI) 

*:      PPaarraa  mmooddeellooss  ccoomm  cc  ==  II  ao invés de 2014/35/UE 
**: Padrão aplicado, que no entanto não é harmonizado para máquinas 
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Issued by: 

 
Eric Fortier 
Eric Fortier 

 

PRODUCTS 
CLASS - C872106 - ELECTRICAL LABORATORY EQUIPMENT   
CLASS - C872186 - ELECTRICAL LABORATORY EQUIPMENT Certified to US Standards  
 
Digital scales, table top, portable, DC powered, Class III, models and rating as follow;  
BCA Series; rated: 15Vdc, 6W max. 
BCE, BCL, GL and GCL Series; rated: 15Vdc, 4W max 
Units are powered via a certified external PS rated: Input: 100-240Vac, 50-60Hz, 0.2A, Output: 15Vdc, 0.53A 
 
Notes:  

1. The above model is Equipment Class III (powered by an external Limited power source class II power 
supply), Pollution Degree 2  and Overvoltage category II 

2. Mode of operation: Continuous 
3. Environmental Conditions: 5 to 40 °C, 3000 m. max, 80% rH max at 31°C down to 50% rH max at 40°C 



Certificate: 80000336 
Project: 80000336 

Master Contract: 167555 
Date Issued: 2019-05-29 
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CONDITIONS OF ACCEPTABILITY 

(1) Equipment is intended to be used with power supply FSP Group Inc, Model FSP008-P01N (Sartorius
model YEPS01-15V0W). The equipment can also be used with any other power supply approved for
Canada and USA under the 60950-1 or 61010-1 or equivalent standards and which provides Reinforced
insulation between mains and secondary circuits. It must be rated for 3000m and up to 40°C and must
provide an output of 15Vdc LPS (must comply with clauses 6.3 and 6.5 of 61010-1) with a minimum of
0.3A.

(2) External Direct plug-in power supply was considered as the disconnect device.
(3) For use in dry locations only.
(4) No user replaceable battery.  Internal lithium coin cell can only be replaced by Service personnel.
(5) The display YSD01 is an accessory (no CSA label) for the scale and can be used as a remote (second)

display, which is connected to the scale via a USB cable.

APPLICABLE REQUIREMENTS 

CAN/CSA-C22.2 No. 61010-1-12 - Safety Requirements for Electrical Equipment for Measurement,
Control, and Laboratory Use, Part 1: General Requirements

UL Std. No. 61010-1 (3rd Edition) - Safety Requirements for Electrical Equipment for Measurement,
Control, and Laboratory Use - Part 1: General Requirements
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